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Халыкаралык у Ki метл к емес уйым - Журналистердщ кукыктарын коргау женш деп халыкаралык 
комитеттщ акпараттарына сэйкес, с о т ы  жылдары космби кызмет салдарынан кайтыс болган 
журналистердщ саны туракты есуде. Сонымен 2017 жылдьщ 11 айында 2000 жылмен салыстырганда 
eKi есе кеп журналист каза тапты. Осы орайда халыкаралык гуманитарлык кукыкта журналистщ 
мэртебесш айкындайтын кукыктык кужаттарды бупнп кун тургысынан кайта карастырудын манызы

Журналистердщ кукыктык мэртебесш жэне карулы кактыгыстар кезшдеп журналист^ кызметтщ 
кейб1р аснскплерш pei ien ri11 халыкаралык акплср шартты турде уш улкен топка болiнедi:

- адамнын niKip б1лд1ру жэне акпарат бостандыгына кукыктарын коргайтын халыкаралык адам 
кукыктары туралы халыкаралык aKTÛiepi;

- халыкаралык гуманитарлык кукыкты камтитын халыкаралык аютлер;
- жекелеген мемлекеттер шенбершдеп БАК кызмепнщ Kefi6ip аспектшерш реттейтш халыкаралык 

актшер.
Карулы кактыгыс жагдайында журналистердщ кукыктарын коргаган алгашкы халыкаралык 

актшердщ 6ipi 1899 жэне 1907 жылы кабылданган Гаага конвенцияларына косымша ретшде согыс 
зандары мен салт-дэстурлер1 туралы Гаага ережеа жэне 1929 ж. Эскери туткындарга карау туралы 
Женева конвенциясы болды.

Осы кужаттардьщ ережелершде «газет тишйлерЬ> терм ит колданылды, ол кактыгыс тараптарыньщ 
карулы куштершен кешнп адамдар санатына к1рд1, олар жеке курамга юрмейд1, бейб1т тургындардьщ 
кукыктык мэртебесш сактайды, егер оларды баска тарап жаулап алса, онда олар эскери туткындардьщ 
кукыктарына уксас кукыктарга ие. Осы нормалардьщ колданылуына кешл болатын мшдетп шарт - оз 
мемлекетшщ эскери органы берген журналистж куэлжтщ болуы делшген.

Корыта келгенде, журналистерд1 коргау туралы конвенция бойынша жумысты кайта бастау кажет, 
6ipaK колданыстагы стандарттардын сакталуын катан кадагалап, оларды ic жузшде пайдалану кажет. 
Бул тек халыкаралык кужаттардын авторлары мен журналистердщ озше гана емес, ен алдымен осы 
нормаларды кабылдаган мемлекетгердщ басшылыгына байланысты. Карулы кактыгыс кезшдеп 
журналистщ кукыктык мэртебеЫ халыкаралык нормалардьщ уш тобы халыкаралык кукык, 
халыкаралык гуманитарлык кукык жэне букаралык акпарат куралдарыньщ кызметш реттейтш 
халыкаралык нормалар непзшде аныкталады.
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ДЕЛОВЫЕ КОММУНИКАЦИИ В СИСТЕМЕ СМИ:
МИССИИ СОВРЕМЕННОСТИ И ДИАЛОГ КУЛЬТУР

В статье авторы обращают внимание на необходимость учета изменений на рынке Казахстана 
в построении эффективных бизнес-коммуникаций, факторов вовлечения его в глобальные процессы и 
связанных с этим структурных перемен. Определяются возможные направления деятельности 
деловых СМИ и характеристики их функций, соответствующих времени. Характеризуется их роль в 
преодолении межкультурных барьеров, приводятся примеры неудачного применения.



Мацалада авторлар muLuôi бизнес цатынастарды цурудагы К,азщстан нарыгындагы 
eszepicmepdi, жакандьщ процестерге жэне онымен байланысты цурылымдык, озгер'юперге назар 
аудару цаж еттшгше назар аударады. 1скерл1к БАК, цызметшц ъщтимал багыттары жэне олардыц 
функциясына уацытты сэйкес Kcmnipedi. Олардыц мэдениетаралык, кедергтерд1 жецудег1 pojii 
сипатталган, сэтсгз крлданудыц мысалдары келт1ртген.

In the article, the authors draw attention to the need to take into account changes in the Kazakhstan market 
in building effective business communications, o fthe  factors o f  involving him in global processes and related 
structural changes. Possible areas o f  business media activity and characteristics o f  their functions 
corresponding to time are determined. Their rôle in overcoming intercultural barriers is characterized, 
ex amples o f  unsuccessful application are given.

Порядка 8 процентов крупных предприятий, работающих в Казахстане, -  зарубежные фирмы. 
Кроме того, на сегодня в РК работает уже около 300 тысяч предприятий, и из этого числа 16 500 так 
же представлены иностранными компаниями. Большинство таких фирм — малые предприятия, и за год 
их стали открывать на 18 процентов чаще [1]. Все это, бесспорно, говорит о том, что наша страна 
сохраняет неподдельный интерес для зарубежного бизнеса, и к тому же обладает несомненным 
потенциалом дальнейшего роста. Однако говорить, что всё в этой сфере безоблачно, будет тоже 
преувеличением. Несмотря на очевидную выгодность в международном сотрудничестве, преимуществ 
технологического, технического и финансового порядка, казалось бы, бесспорнейших выгод от 
прямых инвестиций и открывающихся возможностей для эффективного вовлечения отечественных 
структур в глобальные процессы, возникающие время от времени в пространстве отечественных СМИ 
и Казнета, в профессиональной, научной, околонаучной и массовой аудитории довольно горячие споры 
об опасностях или даже некоей «ненужности» присутствия иностранного капитала в сфере 
казахстанского бизнеса, говорит о том, что круг проблем остается, а решение отдельных задач требует 
иного подхода.

Никоим образом нельзя утверждать, что указанные здесь проблемы касаются только нашей страны. 
Даже более того, несколько устаревает само понимание, что подобные «детские болезни» касаются 
только стран переходного периода. Ярким примером тому могут служить те же торговые войны США, 
объявляемые теперь периодично и с особым рвением нынешним хозяином Белого дома чуть ли доброй 
половине экономик мира. Только в 2018 году, по отдельным данным, ориентировочные потери 
мировой экономики от политики Трампа составили около 80 млрд. долларов (половина -  на США), 
стоимость продукции выросла на 10-15% [2]. В действиях Трампа несомненно присутствует 
протекционная составляющая, однако если учитывать, что его стратегия не всегда встречает 
поддержку даже в самих кругах американского бизнеса, всё же не стоит исключать наличие 
стереотипных предубеждений у самого североамериканского лидера. И все же, если нынешний хозяин 
Белого дома, как бесспорный представитель американского бизнес-истеблишмента, в каких-то 
случаях руководствуется соображениями защиты интересов отечественного бизнеса и сохранения 
его конкурентоспособности на мировом рынке, касательно наших же стран эти же проблемы уже 
носят несколько другой оттенок.

Учитывая то, что иностранный капитал имеет свойство приходить чаще в сферы, где особо остро 
ощущается необходимость внешних вливаний, принимая во внимание слабость отечественных 
инвестиционных программ, конкурентную незрелость отдельных отраслей и стремление иностранных 
компаний занимать, прежде всего, пустующие и невостребованные ниши на рынке Казахстана 
(чаще, это стратегия именно малого бизнеса), можно смело говорить о наличии градуса негативного 
отношения в отечественной аудитории к любому зарубежному присутствию, и не столько капитала, а 
скорее об опасениях перед присутствием любым иностранным. И этому есть вполне объяснимые 
причины, среди которых: весьма продолжительный период закрытости экономики советского периода, 
традиционно-патриархальный уклад в казахском обществе, накладывающий до сих пор свои отпечатки 
на любые возможные социальные и экономические взаимоотношения, трагический багаж 
отечественной истории, формировавший архетипы отношения к чужеземцам, а также относительно 
недавнее знакомство нашей аудитории с самими законами рыночных взаимоотношений и, в этом же 
ключе, тот же негативный опыт от шоковых реформ 80-90х. В подобной ситуации нигилирующие 
аффекты в народной, «исторической памяти» будут перевешивать даже самые очевидно выгодные 
стороны, а в положении нежелания или неумения предоставить противной
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стороной контраргументы, эти же негативные, уже потенциально невыгодные и даже во многом 
опасные (для экономики и международных сношений) эффекты будут только усиливаться.

Несмотря на то, что современный бизнес на сегодня представляет собой довольно сложный 
комплекс взаимозависимых процессов, навыков и знаний рыночной стратегии, все больше 
вовлекающих в сферу своих «интересов» компетенции технического, технологического и даже сугубо 
научного характера, порой требующих отдельной, специальной профессиональной подготовки, 
основу бизнеса продолжают составлять умения строить межличностные отношения. Веками купцам 
и промышленникам, представителям торгового люда была известна древняя истина, что сделка 
может состояться только при наличии обоюдовыгодных и добровольных желаний; отсутствие же 
какого-либо эффекта в налаживании подобных коммуникаций скорее говорит о том же самом 
неумении коммуницировать, или же о нежелании учитывать позицию партнера. В ситуациях же 
международных бизнес-контактов, переходящих на уровень межкультурных, кросс-культурных и 
межэтнических взаимоотношений положение осложняется еще и тем, что каждая сторона остается 
«обремененной» своим особым историческим, нормативно-поведенческим и архетипно-ментальным 
опытом. Исследования, проведённые еще в 2012 году Economist Group, показывают нам, что 61% 
международных компаний сталкивается с трудностями из-за культурных и языковых барьеров, 50% 
жалуются на непонимание сторон. В этом же отчёте мы можем вычитать, что потери от прибылей 
компаний только по «межкультурным мотивам» могут доходить до 30% [3].

Описанные выше «диспозиции» весьма наглядно демонстрируют нам, что проигравшими могут 
оказаться обе стороны: международный бизнес, несущий конкретные, исчисляемые в финансовых, 
материальных и трудозатратных категориях, потери, и экономика «принимающей стороны», -  
потери, которые определяются в не менее конкретных цифрах от перетекания инвестиций в другие 
регионы, но, что не менее важно, в проигрыше от упущенных возможностей в технологической и 
технической модернизации. Один из самых опытнейших и мудрых представителей бизнеса нашего 
времени, остававшийся на своем посту весьма долгое время, президент крупнейшей корпорации ITT 
Гарольд Дженин однажды как-то сказал: «В деловом мире всё выплачивается двумя монетами: 
наличными и опытом. Возьмите сначала опыт, деньги будут потом». То есть, иными словами 
Казахстан оказался в ситуации нести потери и в опыте — тех же ноу-хау, технологии и методологии, 
т.е. в тех самых прогрессивных, соответствующих времени методах ведения бизнеса и 
хозяйствования, характеризующих сам ход научно-технического прогресса. Обвинять в ошибках 
только одну, к примеру, ту же казахстанскую сторону тоже будет неверным. Скорее, речь идет 
именно об обоюдоострой проблеме; первая сторона не может разъяснить выгод своих технологий, и 
соответственно теряет потенциальный рынок, другая -  неспособна убедить партнеров в 
перспективности и выгод своего рынка пред напирающими конкурентами, теряя при этом нужные 
технологии.

Современная деловая аудитория имеет рад отличительных особенностей. Во-первых, это далеко 
уже не то локальное пространство. Надо давно признать, что сегодняшние реалии практически не 
оставляют никакого шанса на существование полностью изолированных, закрытых и 
«самодостаточных» государств. И дело тут вовсе не в зловещей роли всемирной сети или некоем 
желании «мировых центров» контролировать периферии. «Под глобальностью понимается то, что мы 
давно уже живем в мировом обществе, в том смысле, что представление о замкнутых пространствах 
превратилось в фикцию. Ни одна страна или группа не может отгородиться друг от друга» [4]. 
Гповальная экономика трансформировалась, таким образом, в единый, взаимозависимый организм', 
и это далеко не результат только последних десятилетий. Так, к примеру, казалось бы, полностью 
закрытый Иран должен будет и сегодня, вольно и невольно, но постоянно оглядываться на ценовые 
изменения нефти и газа на общемировом рынке, или же искать партнеров, способных обойти 
санкционные барьеры в доступе к тем же станкам, ноу-хау или необходимому сырью, а по сути к тем 
же самым технологиям. Сегодня взаимозависимыми являются рынки сырья, зерна, продуктов, 
химикатов, запчастей, научных изысканий и рабочей силы; изменения на одном конце независимо от 
состояния локальных рынков будут иметь последствия на другом. Соответственно, даже на 
«местном» рынке всегда будет ощущаться острая потребность в достоверной и своевременной 
информации «из-за рубежа».

Другая особенность состоит в том, что деловые коммуникации давно перешли в разряд массовых; 
это далеко не те сугубо межличностные переговоры, пресловутые «междусобойчики», «тусовки» 
людей из сферы бизнеса. Так, в переговорный процесс двух, а чаще и более учреждений (а в ситуации 
привлечения множества подрядчиков или аутсорсинга это довольно обычное дело), вовлеченными в 
принятие деловых решений, оказываются намного больший круг людей, чем это представляется на
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первый взгляд. Даже в масштабах одной компании в процессы задействуются намного широкий спектр 
подразделений и уровней истеблишмента одной фирмы. Не стоит принижать и роль среднего и 
низшего технического звена, которые могут также оказаться способными высказать свое «веское 
слово», притом в любой, нередко в самый неподходящий, момент, парализуя этим жизнедеятельность 
фирмы... Таким образом, часто обращения направленные «лично» руководству одной компании 
(деловые переписки, обмен технической документацией, сторонние письма и т.д.) незаметно для всех 
превращаются в «массовое послание». С другой же стороны, рабочие процессы в отдельных 
компаниях тоже не ограничены только внутренней информацией, для сугубо «служебного 
пользования». На тот или иной исход решений способны оказывать влияние информация сторонних 
СМИ, социальных сетей, результаты опросов общественного мнения, фондовые индексы, 
мониторинг административных ресурсов и т.д. Вдобавок, в наше время не редкость, когда 
внутрифирменный менеджмент осуществляется посредством внутренних сетей (интранет) или 
корпоративных изданий, а не прямых указаний от руководства. И это не считая активной переписки 
в сети.

В итоге, современные ошибки деловой, кросс-культурной, отечественной коммуникации можно 
описать двумя параметрами. Во-первых, это наличие ситуации игнорирования культурных, 
исторических и архетипно-поведенческих особенностей своих партнеров; при этом обоюдность 
«вины» здесь очевидна и весьма наглядна. Ни зарубежные, ни отечественные фирмы не стараются 
уделять достаточного внимания какому-либо опровержению, смягчению или же разрушению 
сложившихся стереотипов, мифов и предубеждений ни в своей, ни в противоположной аудитории. 
Социологические опросы и публикуемые в СМИ, в соцсетях материалы говорят, к примеру, о том, что 
многие ложные представления о том же российском, американском, европейском и китайском бизнесе 
до сих пор живы и устойчивы в среде казахстанской аудитории. Казахстанские же исследователи мало 
интересуются имиджем казахского бизнеса в представлениях зарубежной аудитории; в результате 
нашим бизнесменам приходится практически на ощупь пробивать дорогу на зарубежные рынки. Как 
пример, в РК практически нет методологических и научных изданий, системно, адекватно и подробно 
дающих сравнительные характеристики менталитета и поведения представителей зарубежного и 
отечественного бизнеса... Итогом могут стать неприятие масштабных проектов с участием 
зарубежного капитала -  в ситуации местного бизнеса, или игнорирование местных реалий 
иностранными бизнесменами -  в ситуации зарубежного. Традиционная аудитория продолжает 
воспринимать иноземного купца чуть ли не как «захватчика» и «недоброжелателя», зарубежный делец 
не пытается опровергнуть подобных инсинуации, только закрепляя ложные установки.

Второй параметр, в свою очередь закономерно исходящий из предыдущего пункта, -  это 
недостаточное внимание участников рынка к имеющимся и потенциально возможным, 
способствующим решению указанных выше же проблем, информационным ресурсам. Партнеры 
нередко даже не удосуживаются беспокоиться о должном формировании имиджа своей фирмы в 
местной и зарубежной аудитории, продвижением и информационным сопровождением целей и задач 
проектов в общественном мнении. Общественность порой узнает о существовании даже самого 
проекта только после возникновения кризисной ситуации или же по факту скандальных публикаций 
в прессе, но даже и после этого, реагируя довольно вяло и оставляя тем самым поле «свободы» для 
инсинуаций тем же журналистам и представителям блогосферы. Часто инициаторы крупных 
проектов, "обреченных" влиять на социум, ограничиваются РЯ-сопровождением проектов в элитных 
либо сугубо профессиональных изданиях, забывая при этом, что указанные «глянцевые журналы» 
остаются малознакомыми и малодоступными широкой аудитории. Возникает невольное 
представление, что участники бизнес-сообщества предпочитают вариться в собственном соку, а 
малая представленность в массовой аудитории их мало беспокоит... Эти проблемы касаются не 
только иностранных компаний, представленных на нашем рынке, казахстанские фирмы осваивая 
зарубежные пространства, как мы можем теперь судить, тоже не особо заботятся о надлежащем 
имидже как в зарубежной аудитории (те же негативные публикации о казбизнесе в Кыргызстане, 
Грузии), так и поддержкой собственных проектов в среде отечественной общественности. «В 
Казахстане бытует мнение, что наши компании уходят за рубеж для того, чтобы не платить налоги, но, 
на самом деле, это не так», -  пытается осторожно оправдаться в интервью Карка1.кг 
ассоциированный партнер ЕУ Салтанат Даулетова [5].

Таким образом, в ситуации все большей вовлеченности казахстанской экономики в глобальные 
процессы, общей зависимости и взаимовлияния структур и элементов мировой экономики, 
разрушения прежних ментальных барьеров и усиления роли технологических и технических факторов, 
а так же исторической и географической предопределенности расположения нашей страны на 
важнейших транзитных перекрестках, функции деловой коммуникации в системе современных СМИ
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станут подвержены значительным трансформациям. И в первые, его непосредственно важные, ряды 
задач предстоит выдвинуться функциям нейтрализации либо снижения негативных факторов от 
«ментальных программ» -  стереотипов и предубеждений, архетипно-поведенческих установок, 
присущих природе любой личности либо каждой культуре, способных однако нести значительный 
отрицательный, антиконструктивный заряд. Традиционного «информативного» направления тут явно 
недостаточно, необходимы системное, детальное изучение структур и скрытых механизмов действия 
самих «программ». Кроме того, предстоит изменить отношению и к самому явлению бизнес, сменяя 
отжившие и устаревающие представления, и выдвигая в центр ракурса его рассмотрения общественно­
историческую, технологическую, социальную и культурную роль. Мы еще довольно далеки от 
понимания того, что бизнес — это, прежде всего, ценнейший опыт. Лидер американской борьбы за 
независимость, журналист и сам успешный бизнесмен Бенджамин Франклин как-то по этому поводу 
многозначительно предрек: «Торговля не разрушила еще ни одну страну» [6].
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